
B1.26 Passer un examen 

☐ Parlez d’un examen que vous avez passé ou que vous allez passer
☐ Discutez de vos notes et résultats
☐ Parlez des différents types d'examen

 

Les notes (Die Noten) Redoubler (Sitzen bleiben)

Le résultat (Das Ergebnis) Rattraper (Nachholen)

L’accréditation (Die Akkreditierung) Savoir (Wissen)

La convocation (Die Vorladung / Einladung) Apprendre par cœur (Auswendig lernen)

La révision (Die Wiederholung / Überarbeitung) Étudier par cœur (Auswendig lernen)

La partie théorique (Der theoretische Teil) Oublier (Vergessen)

La partie pratique (Der praktische Teil) Comparer (Vergleichen)

L’exercice
(Die Übung) Chercher les

différences
(Die Unterschiede suchen)

Passer un contrôle (Eine Prüfung ablegen) Mettre en relation (In Beziehung setzen)

Avoir un test écrit (Einen schriftlichen Test haben) Corriger un examen (Eine Prüfung korrigieren)

Rater un examen
oral

(In einer mündlichen Prüfung
durchfallen)

Corriger une
rédaction

(Einen Aufsatz korrigieren)

Échouer à
(Durchfallen bei)

Corriger les devoirs
(Die Hausaufgaben
korrigieren)

Réussir (Bestehen) Faire une pause (Eine Pause machen)

Valider l’année (Das Jahr bestehen / anerkennen)
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1.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. réussir (un examen)
1. Obtenir la note suffisante parce qu’on a bien préparé et répondu
correctement.

b. échouer à (un
examen)

2. Ne pas obtenir la note minimale requise malgré la préparation.

c. rattraper (un examen) 3. Le document qui indique la date, l’heure et le lieu de l’examen.

d. la convocation 4. Le travail qu’on fait avant l’examen pour revoir les notions importantes.

e. la révision 5. Passer l’épreuve à une autre date après un échec ou une absence.
a-1 b-2 c-5 d-3 e-4

2. Informationen für Studierende — Nachprüfung und Ergebnisse (Audio in der App
verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: résultats, rattrapage, convocation, pratique,
corrections, exercices, notes, validé, pause, cœur

Suite aux examens du semestre, le service de scolarité publie les ______________________ sur l’ENT.
Les relevés de ______________________ sont disponibles 48 heures après la fin des
______________________ . Si vous n’avez pas ______________________ l’année, vous pouvez vous inscrire
à la session de ______________________ : elle comprend une partie théoriqueet, selon les filières, une
partie ______________________ . Une ______________________ sera envoyée par e-mail ; vérifiez aussi
votre dossier de courriers indésirables.

Pour préparer la session, l’équipe pédagogique recommande de revoir les ______________________
du cours et les annales, sans tout apprendre par ______________________ . Pendant l’épreuve, il est
conseillé de lire l’intégralité du sujet avant de répondre, de comparer les documents et de
chercher les différences quand c’est demandé. Pensez à faire une ______________________ entre
deux parties pour rester concentré. En cas d’absence non justifiée, l’examen est noté « défaillant
» et vous devrez redoubler ou attendre la prochaine session, selon le règlement de votre
formation.

Nach den Prüfungen des Semesters veröffentlicht das Prüfungsamt die Ergebnisse im ENT. Die Notenauszüge sind 48
Stunden nach Abschluss der Korrekturen verfügbar. Wenn Sie das Studienjahr nicht bestanden haben, können Sie sich
für die Nachprüfung anmelden: Sie umfasst einen theoretischen Teil (Multiple-Choice und Kurzfragen) und je nach
Studiengang einen praktischen Teil. Eine Einladung wird per E‑ Mail verschickt; prüfen Sie auch Ihren Spam‑ Ordner.

Zur Vorbereitung auf die Nachprüfung empfiehlt das Lehrteam, die Übungsaufgaben aus dem Kurs und die
Prüfungsarchive noch einmal durchzugehen, ohne alles auswendig zu lernen. Während der Prüfung wird geraten, die
gesamte Aufgabenstellung zu lesen, bevor Sie antworten, die Dokumente zu vergleichen und nach Unterschieden zu
suchen, wenn dies verlangt ist. Denken Sie daran, zwischen zwei Prüfungsteilen eine Pause einzulegen, um
konzentriert zu bleiben. Bei unentschuldigtem Fehlen wird die Prüfung mit „nicht bestanden“ bewertet und Sie
müssen das Jahr wiederholen oder auf die nächste Sitzung warten, je nach den Bestimmungen Ihrer Ausbildung.
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1. Quelles sont les étapes indiquées entre la fin des corrections et la session de rattrapage ?
____________________________________________________________________________________________________

3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

Elle a déjà passé ce contrôle et connaît son résultat. ☐ ☐
L’examen comprend une partie théorique et une partie pratique. ☐ ☐
S’il y a un problème avec ses notes, elle pourra repasser le contrôle en juin. ☐ ☐

Beispielantworten:
1. Oui… j’ai 9,5 à l’écrit. J’ai raté l’oral, donc je n’ai pas l’accréditation cette année. 2. La théorie, ça allait, mais à l’oral j’ai
oublié un point clé de l’exercice… J’avais appris par cœur, et dès qu’on m’a demandé de comparer deux méthodes, je suis
resté bloqué. 3. Oui, je peux rattraper, mais il faut que je révise différemment : faire des fiches, mettre en relation les notions
et chercher les différences entre les cas. 4. Oui. Mon objectif, c’est de réussir au rattrapage pour valider l’année — je ne veux
pas redoubler ce parcours.

4. Rollenspiel: Vervollständige die Dialoge 

a. Résultats du concours interne 

Nora (collègue): Tu as vu les résultats du concours interne ? Les notes viennent de paraître sur l’intranet.
 
(Hast du die Ergebnisse des internen Auswahlverfahrens gesehen? Die Noten sind gerade im Intranet
veröffentlicht worden.)

Julien (collègue): 1._______________________________________________________________________________ 

Nora (collègue): Oh non. C’était la partie théorique ou la partie pratique qui t’a posé problème ?  
(Oh nein. War es der theoretische oder der praktische Teil, der dir Probleme gemacht hat?)

Julien (collègue): 2._______________________________________________________________________________ 

Nora (collègue): Tu peux rattraper ? Normalement, avec la convocation de septembre, tu repasses un
contrôle oral, non ?  
(Kannst du es nachholen? Normalerweise wirst du mit der Einberufung im September doch zu einer
mündlichen Nachprüfung eingeladen, oder?)

Julien (collègue): 3._______________________________________________________________________________ 

Nora (collègue): Bonne idée. Pendant la révision, fais aussi une pause de temps en temps, sinon tu vas
t’épuiser.  
(Gute Idee. Mach während der Vorbereitung auch zwischendurch Pausen, sonst erschöpfst du dich.)

Julien (collègue): 4._______________________________________________________________________________ 
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5. Email 

Objet : Résultats – UE « Méthodes de projet »

Bonjour Madame Martin,

Vos notes sont disponibles :

Partie théorique (écrit) : 9,5/20
Partie pratique : 13/20

Vous n’avez pas validé l’UE pour l’instant. Une session de rattrapage (test écrit) est
prévue le mardi 18 juin à 9h, salle B204. Vous trouverez votre convocation en pièce
jointe.

Cordialement,
Sophie Lemaire
Service scolarité

 

Schreibe eine passende Antwort:  Je confirme ma présence au rattrapage le… / Pourriez-vous m’indiquer
si… / J’aimerais savoir combien de temps dure le test et si… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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